
Cooperarea poliþieneascã 
în Spaþiul Schengen

La data de 14.06.1985, Belgia,
Franþa, Luxemburg, Olanda ºi R.F.
Germania au semnat, în localitatea
Schengen din Luxemburg, un Acord privind
eliminarea treptatã a controalelor la fron-
tierele comune. Convenþia de Implemen-
tare a Acordului Schengen din
19.06.1990 (Convenþia Schengen)
transpune în practicã obiectivul stabilit în
1985 ºi oferã cadrul pentru eliminarea
totalã, în mod obligatoriu, a controlului
persoanelor la frontierele comune ale
Pãrþilor Contractante, creându-se astfel un
spaþiu pentru libera circulaþie a per-
soanelor. 

Pentru prevenirea apariþiei unor
posibile disfuncþionalitãþi în ceea ce
priveºte securitatea, datorate eliminãrii
controalelor, în Convenþie au fost introduse
mãsuri compensatorii. Acestea sunt gru-
pate pe mai multe categorii. În cele ce
urmeazã vom detalia o parte din acele
mãsuri ce se înscriu categoriei „cooperare
poliþieneascã”. Acestea sunt prevãzute de
Titlul III, Capitolul I din Convenþia de
Aplicare a Acordului Schengen, dupã cum
urmeazã:

a) Articolul 39 – Cooperarea

între serviciile de poliþie

Acesta reglementeazã regulile ge-
nerale ce se vor aplica la nivelul schimbu-
lui de informaþii, atât în mod direct, cât ºi
la solicitarea autoritãþilor de aplicare a legii
dintr-un alt stat membru Schengen. Astfel,
cererile de asistenþã vor fi înaintate
autoritãþilor solicitante prin intermediul
unei autoritãþi centrale, în cazul României,
Centrul de Cooperare Poliþieneascã Inter-
naþionalã. Pe cale de excepþie, atunci când
acest canal ar periclita succesul unei
anchete penale sau al unei acþiuni opera-
tive, cererile de asistenþã pot fi adresate
direct autoritãþii competente, aceasta din
urmã fiind obligatã sã încunoºtiinþeze în cel
mai scurt timp autoritatea centralã despre
solicitarea care i-a fost adresatã.

Prevederile articolului 39 din CAAS
sunt completate cu prevederile aferente
ale Deciziei Cadru a Consiliului JAI nr.
960/2006 privind simplificarea schimbului
de date ºi informaþii între autoritãþile de
aplicare a legii din statele membre ale
Uniunii Europene. De notat este faptul cã
prin aceasta Decizie Cadru se extinde sfera
de aplicabilitate de la statele membre
Schengen la toate statele membre ale
Uniunii Europene. În acelaºi timp sunt sta-

bilite termene clare în care
autoritatea solicitatã tre-
buie sã ofere rãspuns, în
funcþie de complexitatea ºi
disponibilitatea informaþi-
ilor / datelor solicitate.

b) Articolul 40 –

Supravegherea trans-

frontalierã a unei per-

soane suspecte

Articolul 41 –

Urmãrirea transfronta-

lierã

S u p r a v e g h e r e a
transfrontalierã se poate
realiza la toate tipurile de
frontierã: terestrã, aerianã
ºi maritimã. Ca regulã, tre-
buie obþinut un acord
anterior executãrii operaþi-
unii, însã, în aceleaºi
condiþii ca cele menþionate
anterior, aceastã activitate
poate fi desfãºuratã ºi în
lipsa unui acord prealabil,
însã în conformitate cu
regulile anume stabilite.
Aceste reguli generale pot fi cele impuse
de CAAS, sau pot fi stabilite prin acorduri
bilaterale.

Urmãrirea unei persoane surprinse
în flagrant sau evadate de sub escortã, din
stare de arest ori din executarea unei
pedepse privative de libertate poate fi con-
tinuatã pe teritoriul altui stat membru
Schengen.

Atât supravegherea cât ºi urmã-
rirea transfrontalierã sunt de douã tipuri:

A) Obiºnuitã
Acea supraveghere sau urmãrire

care se desfãºoarã dupã obþinerea unei
autorizaþii în urma adresãrii unei solicitãri
de asistenþã. Autorizarea, ca rãspuns la
solicitare, poatã sã impunã anumite
condiþii.

B) De urgenþã
Acea supraveghere sau urmãrire

care se desfãºoarã fãrã o autorizaþie pre-
alabilã, în condiþiile în care aceastã autor-
izaþie nu a putut fi obþinutã datã fiind nece-
sitarea luãrii cu prioritate a mãsurii
poliþieneºti. Aceastã urgenþã este determi-
natã, ca ºi criteriu obiectiv, de întârzierea
însemnatã pe care ar fi provocat-o trans-
miterea solicitãrii ºi obþinerea autorizaþiei,
întârziere ce ar fi periclitat succesul acþiunii.

Prevederile Convenþiei de Aplicare a
Acordului Schengen-CAAS, creeazã obligaþii
în sarcina poliþiºtilor angajaþi în activitãþi
transfrontaliere, în special dupã momentul
trecerii frontierei. Astfel, aceºtia:

l trebuie sã respecte legislaþia
naþionalã a statului pe teritoriul cãruia
acþioneazã ºi sã se conformeze instrucþiu-
nilor autoritãþilor locale competente; 

l trebuie sã fie în mãsurã, în orice
moment, sã dovedeascã faptul cã acþioneazã
în calitate oficialã ºi sã posede documente
care sã certifice autorizarea de a efectua
supravegherea/urmãrirea;

l pot purta armele de serviciu, dacã
legislaþia statului nu o interzice în mod expres,
însã nu le pot folosi decât în caz de legitimã
apãrare;

l nu pot pãtrunde în locuinþe ºi locuri
care nu sunt destinate accesului public.

Diferenþe:
l Pentru a desfãºura o acþiune de

supraveghere transfrontalierã este condiþie
suficientã existenþa unei investigaþii în curs,
deci a unui suspect; în ceea ce priveºte
urmãrirea transfrontalierã, persoana care
face obiectul acþiunii are deja calitatea de
fãptuitor;



l Supravegherea transfrontalierã
poate fi exercitatã peste toate tipurile de
frontierã în timp ce urmãrirea transfronta-
lierã poate fi exercitatã numai peste fron-
tierele terestre;

l Urmãririi transfrontaliere îi pot fi
aplicate trei tipuri de restricþii: teritorialã
(unele state autorizeazã urmãrirea pe
întreg teritoriul lor, altele doar pe anumite
suprafeþe de-a lungul graniþei), temporalã
(urmãrirea poate fi întreruptã dupã o
perioadã de timp) sau/ºi referitoare la
atribuþiile ofiþerilor urmãritori (unele state
Schengen autorizeazã oprirea ºi interoga-
rea de cãtre poliþiºtii urmãritori, altele nu).

c) Articolul 43 reglementeazã

modalitãþile ºi limitele de angajare a

rãspunderii poliþiºtilor angajaþi în acti-
vitãþi operative cu caracter transfrontalier.

d) Articolele 44 ºi 45 stipuleazã

îmbunãtãþirea legãturilor de comuni-

caþie (telefon, fax, IT) ºi alte legãturi pen-
tru a facilita cooperarea poliþieneascã ºi
vamalã, în special pentru transmiterea la
timp a informaþiilor în scopul supravegherii
ºi urmãririi transfrontaliere a unei per-
soane. Astfel, autoritãþile de aplicare a legii
din zonele de frontierã trebuie sã sta-
bileascã legãturi comune pentru serviciile
competente teritorial ºi sã-ºi coordoneze
programele de achiziþii de echipamente de
comunicaþii, pentru instalarea de sisteme
de comunicaþii standardizate ºi compati-
bile.

e) În vederea facilitãrii schimbului
de informaþii, conform prevederilor arti-
colului 47, Pãrþile Contractante pot
încheia acorduri bilaterale privind deta-

ºarea, pentru o perioadã determinatã

sau nedeterminatã, de ofiþeri de legã-

turã aparþinând unui stat pe lângã

autoritãþile de aplicare a legii ale

celuilalt stat. Aceºtia furnizeazã informaþii
ºi îºi îndeplinesc atribuþiile conform
instrucþiunilor primite de la statul care i-a
detaºat ºi de la statul în care sunt detaºaþi.
Ei sunt þinuþi sã prezinte un raport de acti-
vitate conducãtorului structurii în cadrul
cãreia sunt detaºaþi.

Tot Titlul III al Convenþiei de
Aplicare a Acordului Schengen regle-
menteazã în Capitolul 6 unele mãsuri
privind cooperarea în domeniul combaterii
traficului de substanþe narcotice. 

Astfel, Art. 73 din CAAS regle-
menteazã livrarea controlatã.

În conformitate cu prevederile
acestui articol, fiecare stat membru
Schengen va lua mãsuri pentru a permite
livrãri controlate privind substanþele narco-
tice ºi psihotrope care se vor efectua cu
respectarea prevederilor legale naþionale.

Pentru desfãºurarea acestei activi-
tãþi este necesarã autorizarea prealabilã
a statului pe teritoriul cãruia urmeazã sã se
desfãºoare livrarea controlatã. Fiecare stat
poartã rãspunderea ºi deþine controlul pen-

tru fiecare operaþiune desfãºuratã pe teri-
toriul sãu ºi are dreptul sã intervinã.

Deciziile sunt luate în fiecare caz în
parte pentru folosirea livrãrilor controlate
ca metodã de supraveghere dupã
obþinerea aprobãrii din partea statului
solicitat.

În prezent existã câteva dife-

renþieri privind condiþiile speciale de
desfãºurare ºi metodele de sancþionare,
fapt pentru care a fost recomandatã armo-
nizarea practicilor ºi a legislaþiei statelor
membre. Stabilirea pe viitor a unor puncte
de contact naþional special desemnate ar
putea înlesni coordonarea practicã ºi legis-
lativã a acestor activitãþi.

În anumite state Schengen existã o
diferenþã între o livrare „monitorizatã” ºi
o livrare „controlatã”. În primul caz
înseamnã cã nu existã un control direct,
dar cã permisiunea urmeazã a fi acordatã,
iar în al doilea caz participarea directã a
unei anumite persoane este necesarã.

Referitor la rolul poliþiei ºi al altor
instituþii de aplicare a legii, ofiþerii naþionali
autorizaþi pot lua parte la operaþiunile
privind livrãrile controlate în toate statele

Schengen în cazul în care a fost obþinutã o
aprobare în acest sens. Controlul ope-
raþional final se realizeazã de regulã de
cãtre statul destinatar. În vederea asi-
gurãrii privind caracterul legal al activitãþii
în statul destinatar, pot fi utilizate tehnicile
speciale.

Legea nr.218/2002 privind orga-
nizarea ºi funcþionarea poliþiei române
reglementeazã în acest sens în art 32:

(1) Pentru combaterea infracþiu-
nilor sãvârºite în condiþiile crimei organi-
zate ori în interesul urmãririi penale poliþia
poate utiliza metoda livrãrii suprave-
gheate.

(2) Livrarea supravegheatã con-
stituie metoda folositã de instituþiile sau

organele legal abilitate, cu autorizarea ºi
sub controlul procurorului, care constã în
permiterea trecerii sau circulaþiei pe terito-
riul þãrii a drogurilor ori precursorilor ºi
bunurilor care fac obiectul unor infracþiuni
sau ale cãror deþinere ºi comercializare
sunt interzise, în scopul descoperirii activi-
tãþilor infracþionale ºi al identificarii per-
soanelor implicate.

Art. 71 ºi 73 privind „colaborarea
între statele membre Schengen” ºi respec-
tiv „livrãrile controlate”  din Convenþia de
Aplicare a Acordului Schengen sunt trans-
puse în legislaþia naþionalã prin Legea nr.
143/2000 privind combaterea traficului ºi
consumului ilicit de droguri, cu modificãrile
ºi completãrile ulterioare, Legea nr.
39/2003 privind prevenirea ºi combaterea
criminalitãþii organizate ºi Legea nr.
339/2005 privind regimul juridic al
plantelor, substanþelor ºi preparatelor stu-
pefiante ºi psihotrope.

Art. 72 din CAAS reglementeazã
mãsurile privind confiscarea bunurilor
obþinute din traficul ilegal de substanþe
narcotice ºi psihotrope;  acesta este trans-
pus în legislaþia naþionalã prin Legea nr.

656/2002 pentru prevenirea ºi sancþio-
narea spãlãrii banilor, cu modificãrile ºi
completãrile ulterioare.

Art. 74 din Convenþia de Aplicare
a Acordului Schengen privind comerþul
legal cu substanþe narcotice ºi psihotrope
este transpus în legislaþia naþionalã prin
Legea nr. 339/2005 privind regimul
juridic al plantelor, substanþelor ºi prepa-
ratelor stupefiante ºi psihotrope, iar  art.
76 privind controlul substanþelor narcotice
ºi psihotrope din CAAS este transpus în
legislaþia naþionalã prin Legea nr.
143/2000 privind combaterea traficului ºi
consumului ilicit de droguri, cu modificãrile
ºi completãrile ulterioare. 

n Simion Camelia
n Friptu Mihai Lucian


